POC HHO NGUOT

hém nay ngéi doc tho nguwoi
con tim kho dai mét doi vdn dau
i thi minh @d mdt nhau

w thi minh da qua cdu ding cay

w thi nhw gio nhu may

ir thi nhw chiit muwa bay cuéi troi

mong chwa xong, phdi khong nguwoi?
lam sao quén lang cugc doi, phdai khong?
hém nay ngéi nhd hw khéng

hém nay ngéi @ém ménh mong lanh ltng
Vé day chi théy mit mung

Ve ddy chi thay Mgt viing bong dém

vé ddy ngé ning qua them

con tim tho dai lgi mém néi dau

thang ngay con dudi theo nhau

twong lai ngwoi dudi bt hoai, kip chwa?
hém nay ngéi ngé con mwa

hém nay gom hét hwong xwa géi nguwoi
vé ddy chi c6 may troi

vé ddy chi c6 mét doi buén ténh.

TRAN THANH HUONG

Theo t6i, sy khac nhau co ban gitra truyén va tho la ¢ chd: truyén gay nén ¢
ngudi doc 4n tuong vé Mot qua trinh, con tho tao nén & nguoi doc an tuong vé mot
trang thai. N6i cach khac, an twong tham my & truyén mang tinh thoi gian, con ¢
tho thi phi thoi gian.

An tugng tham my phi thoi gian ¢ tho vé ban chat 1a sy kich hoat bang van
ban nhitng Ky #c, "tho c¢6 van diéu nhip nhang gay nén nhing hiéu tng rat khac ¢
ngudi nghe. Meee dé thdi mién gidp ho giai toa bang tudng twong c4c mau thuan
trong doi thyc, di vao mot thé giéi bét mang tinh ¢4 nhan noi ho va cé nhiéu diéu
chia sé véi ké khac hon - rhythmical poetry produces quite different effects in
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listeners; the degree of hypnosis exerted enables them to resolve the discords of
reality in fantasy, entering a less individualized world where they have more in
common with other people™ - Denys Thompson, 1978, The Uses of Poetry,
Cambridge: Cambridge U.P.

Mirc d6 théi mién cang tang ¢ cac cau tho lap lai. Cac cau lap lai, ngoai tinh
nhan manh khién ngudi doc cang nhé nhiéu hon, chung con ting ndi thim nhap
chia s¢, cang tham thia hon tho cua tac gia thém nhiéu hon, do d6 , khong phai chi
hiéu hon, ma 14 cam xtc hon.

Thi nhan d4 thdi mién minh bang su dong thoéa thuan vé viéc “dd mat nhau”
Ve Viéc cung “da qua cau dang cay”, trong qua khir :

i thi minh @@ mat nhau
w thi minh dda qua cdau dang cay

Néu ngudi doc khdng hda than vao cai “minh” thi khong thé nao thay dugc
ndi dau X6t trong tdm trang nay.

Théi cling danh chap nhan cudc tinh cta chdng minh “nhw gié nhw may,
nhw chiit mwa bay cuéi troi”

w thi nhw gio nhu may
tr thi nhw chut mwa bay cuoi troi

~ Thi nhan dé ding bon chix “U' thi” dé dién ta cac tam trang budng xudi, danh
chap nhan dinh ménh phu phang vay.

Chuyeén qua khir buon ba twong dé xa roi, nhung khong, tam trang hay con
vuong van ton tai den ngay hom nay :

hém nay ngéi nhé hu khong
hém nay ngéi dem ménh méng lgnh lung

hém nay ngéi ngé con mwa
hom nay gom hér hwong xwa goi ngwoi

Oi Hoa khé dau (Fleurs du mal) sao van con deo dudi mai cho dén tan hom
nay vay ho.



RO thi cling da dén lac vé. Vé chén cii dé tim lai huong xua, vé chdn cii dé
tim lai nguoi xua, vé chon ct dé tim lai canh xua, dé roi :

vé ddy chi thay mjt ming

veé ddy chi thay mét viing bong dém
vé ddy ngo nang qua them

vé ddy chi c6 may troi

vé day chi c6 mégt doi buén ténh.

Oi. N&i budn c6 gidng nhu Chopin chiang- TRISTESSE (Chopin)

L' ombre s' enfuit.

Adieu beau réve

Ou les baisers s' offraient
comme des fleurs!...

Sache pourtant

Que toujours quand méme,
Cher Amour, je t'aime
Eperdument...
Eperdument!...

Bai tho ciing nhu ban nhac bat hu that 1a budn, rat budn. Budn méi dep.
Haoi 6i !
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